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Alldenstund en bonde ifrån Jättendahl S:n b:d Olof Jonꞵn i Konsgårdn nästledne d. 18 
Martij hoos H. Excell. Högwelb: H. Gouverneurens Insinuerat en Supplic och der under låtit 
skrifwa Samptel. allmoge utj samma Sochn, med ödmiuk begäran att dem måtte efterlåtas få 
förarrendera 2:ne Öijar, den ena b:de Jettzhollmarne för 16 ℔ och den andra Gran Öhn för 
6 ℔ Siälspeck som dhe i förra tijder af sig kastat och på någre Åhr warit för___dade; 
Hwaroppå H:s Exc: gifwit ordre till Befallningsman att sig om beskaffenheeten underrätta och 
der om beskied insända, så wäl om deꞵe som andre Öijar och Lägenheeter. Och hafwer b:te 
Olof Jonꞵon fuller haft een dehl Sochnebondernes samtyckie här till /: men icke alles fast han 
på samptel. deras wägnar så skrifwa låtit :/ hwaribland doch sedermera någre sig undandragit, 
begärandes allenast få arrendera Jettzhollmarne för 8 ℔ der det kunde efterlåtas, som deꞵ 
skrift d. 28 Julij nästweckne, hwilka hoos H:s Exc: är af Befal:n Insinuerat, uthwijsar, 
deröfwer H:s Exc: resolverat och beordrat Befallningsman att oppå förste Ting förhöra honom 
mäst för samma Lägenheet will gifwa, och att derå anamma Attestatum, Och dee flere 
legenheeter funnse, antingen förre förmedlade och sedermera förbättrade eller wijs yppade, 
sig derom noga erkunniga och K. M:tz Interesse i acht taga. 
 
Fördenskuld hafwer Befallningsman oppå Höste Tinget i Hermånger d. 17 Nov: 686 
undersökt och efterfrågat huru högt b:de Hollmer kunna uthbringas, Hwar till Allmogen 
swarat sig ingalunda kunna påtaga att gifwa mera än 8 ℔ Speck för Jättzhollmarna, för 
Muhlbeten skuld, Men Granöhn åstundade ingen antaga och der Pertzedlen eij finns att då 
derföre få erlägga för billigt prijs erläggia. Uthan merbe:te Olof Jonꞵon hafwer som sagt är 
allenast med någre bönders samtyckio, om detta hoos H:s Exc: Supplicerat, Men mästedelen 
war der om okunniga, och emot hwilkas willia och detta skiedt blef. Deꞵuthan hafwer och 
Befall:n wid Tingstijman uti de öfrige Siö Sochnerne efterfrågat om någon wille antaga dhe 
lägenheeter som forne tijder warit brukade och derföre skiäligt arrende gifwa, hwar till ingen  
är funnet som sig det welat oppåtaga. Hwilket här med efter begäran Attesteras af Gnarp 
Sochn d. 20 Novemb. 686. 
 
ANNO 1686 d. 16, 17 och 18 Februarij Höltz Extraord. Tingh i Hermånger efter 
Högwälborne H. Gouvernerens Ribbingz ordre af d. 19 Junij 1685 Nährwarandhe Chronones 
Befall.Man Wälb:de Johan Larꞵon Broman medh Nembdhen. 
 
 Erich Ingemarꞵon i Hällen, Anders Perꞵon i Älfsta, 
 Olof Anderꞵon ibm, Jon Perꞵon i Dwästa, 
 Pell Perꞵon i Berge, Mårten Nilꞵon i Åå, 
 Larꞵ Erꞵon i Honik, Mårten Perꞵon i Wattrång, 
 Jon Anderꞵon i Swijdia, Olof Erꞵon i Bärsta, 
 Anders Perꞵon i Skarftier och Lars Erꞵon ibm. 
 
Emellan Arendatoren wijdh Ströms Bruk, Wälb:de Lennart Rothoff på sin Hustros och 
deꞵ Syskons wägnar, Kärandhe och Styffadren Wälb:de Jacob Hellman Swarandhe, 
angående dhe strijdigheeter, som emellan Sahl: H: Factorens Hans Behms barn och deꞵ 
Styffadher bem:te Hellman opwuxne äre, hwilken med barnens Moder ifrå 680 till 684 
sielfwa bruket medh hehla Inventariumet under händer haft, och der med olagliga skall 
disponerat hafwa, hwar på sedan parterne skriftel:n emoth hwar andra agerat och sigh 
förklarat hafwa, Rättens Sentement i hwar Saak om sigh, wardt afsagdt Hermånger Tingstugu 
d. 18 Febr. 686. 
 



Ehuruwähl Styffadren Jacob Hellman will undandraga sigh, såꞵom Förmyndare, efter Lagh 
och Kongl. Förmyndare Ordningen att swara till emedan han sielfwe bruket icke opå Arende 
eij eller barnegodzet undanskift emothtagit hafwer, utan föregifwit sigh efter sitt bästa 
förståndh, så wähl sin hustrus som barnsens dehl i oskiftat boo förwaltat hafwa williandes 
afläggia sin lijflige Edh der på att han intet dher af skall förslöst ell:r undandölgt hafwa, utan 
skall alt wara uthj böckerne antechnat, hwadh han opburit och uthgifwit haf:r wijsandes medh 
3 attester att han söcht sig afbörda brukets förwaltningh och att få FörMyndare åth barnen, 
hwilket intet hafwer låtit sigh giöra; Så kan likwähl HäradzRätten intet exprimera honom 
Hellman att Ju han måtte wara förplichtat, efter Lagen och Kongl. FörMyndare Ordningen, 
anten att swara till 680 Åhrs Inventarium eller derföre giöra åhrligh redo och Rächenskap, 
hwilket barnsens Närmeste SkyldeMän, som efter Lagh bordt förmynderskapet antaga Gift 
M:b: LL. 20 Cap:, hafwa bordt invigilera och icke låtit honom Styffadren, så länge sittia i 
oskifto boo; Men såꞵom dhe sådant försumat, torde barnen, när de alla komma till laga ålder, 
hafwa orsaak der öfwer att qverubera, men efter det nu klagas på Styffadren Hellman att han 
skall olagliger med bruketz och Inventerij Förwaltningh procederat hafwa, altså åligger det 
honom Rothoff att bewijsa hwadh utj det egenteliga består, att han Styffadren skall af 
försumelꞵe ell:r wårdzlösheet negligerat hafwa, hwar till han Hellman bör responsabel wara, 
men icke är det rätta Lagsens Mening att han skall præstera alle af rättan Wåda Olyckelige 
händelꞵer bygg b: 35 och Kiöp M:b 9 Capit. LL. Och äntå någre af Rättens dehl hadhe wehlat 
der efter undersökia, hafwer det icke låtit sigh giöra, alldenstundh deꞵ håldne böcker icke ähre 
reviderade eij eller något Extract wijste der öfwer författat, att Man der af kunnat see rätta 
ordsaken till differencen, hwarföre att bruket häftades 684 uthj större skuldh än 680, tå 
Hellman det emothtogh, fast han någre wådelige händelꞵer opwist och föregifwit sigh 
olyckeligh warit, icke förtijgandes att han alle Modrens otijdige dispositioner hafwer kunnat 
hindra. Hwadh elliest sielfwa 680 åhrs Inventarium wijdkommer så bör det efter deꞵ rätta 
förståndh uthtydas, ty dhet war en hembligh maxim der under, att Modrens Swåger 
Wälbd:de H. Borgmästaren Zachrias Uneꞵon och Brodren Sahl. Fredrich Hanꞵen 
sielfwa bruket högdt wärderadhe för 50000 P:r KoppM:t der doch det uthaf dhe godhe Herrar 
Liqvidations Commissarierne 684 icke högre wardt opsatt ähn för 30000 P:r KoppM:t, tå och 
det förseendhe af Summorne till 1300 P:r rättades, deꞵ förutan är och något uthj Inventario 
förslagzwijꞵ opfördt, som icke alt kan uthgå; Hellman prætenderar och någon skuldh af sigh 
sedan wara betalt som i 680 åhrs Inventario icke blef opförd, förutan det han mycket opå 
barnen skall bekostat hafwa, som böckerne skola utwijsa, men hwadh som kan bewijsas der 
utinnan icke antechnat, det bör optagas och Modren så wähl som barnomen beräknas, icke 
nekandes han Hellman wijdh påfordran att uthlefwerera någre löꞵöhron, som ännu hoos 
honom innestå, efter 684 Åhrs Arfdehlningh. 
 
Dhen fördehlningh som nu begiärs af Arendatoren Rothof på samptl. Erfwingarnes wägnar 
opå den fasta och lösa Egendomen, kan HäradzRätten intet wärkstelliga, emedan ingen annan 
af dhe Myndige barnen ähr wijd handen än H. Rothoff på sin Hustros wägnar icke eller 
hafwer Man ännu förstådt hwilken för dhe Omyndige kan lagligen tahla och swara, så att 
Rätten icke understår sigh, utan hårdt answahr, här uthinnan disponera. 
 
Eij eller finns någon i Häradhet boendhes som Rätten kan till Förmyndare förordna, 
Alldenstundh Kongl. Förmyndare Ordningen præsciberar, att den som barnegodz skall 
emothtaga, bör wara af så stoor förmögenheet som barnegodzet sigh bedrager, och Man låtit 
sigh af Inventario underrätta, att opå ett barns lått åthminstone efter 680 Åhrs Inventarium, 
sedan dhe 21800 P:r äre afdragne, bestiger sig till 12000 P:r lembnandes HäradzRätten till de 
myndige barnen att sielfwe här om disponera, som dhe willia och kunna answara, och kan 
intet uthslag giöras af det som hwart barn i det lösa och fasta tillkommer, förr än böckerne 



blifwa revideradhe, att der af må skiönas, hwad hwartera barnet undfånget, hwadh som böhr 
berächnas eller hwadh dhem ännu medh rätta tillböhr. 
 
Så kan icke eller Rätten giöra någon ny Werderingh opå den lösa Egendomen, som dhe 
Godhe Herrar Liqvidations Commissarierne emellan Modren och barnen skiftat hafwa, 
aldenstundh sådant hade dem bordt giöra som understodhe sigh, arfdehlningen förrätta, förr 
än giälden gulden war, emedan uti 680 åhrs Inventarij proemio förbehålles rätta Förmyndaren 
att giöra en annan werdering, som de bäst kunde answara och tijderne skulle föranlåta, och 
såꞵom finnes af Liqvidations Commissariernes Instrument 684 att emellan Modren och 
barnen är skiftat genom lottkastningh lagliga gånget, och hwartera sin lott emoth taget; altså 
synes det icke kunna ryggia. Men kan H. Arendatoren af sine Myndige Swågrar förmå någon 
Ny Werderingh är det en Saak som Rätten intet kan wägra. 
 
HäradzRätten kan icke påläggia H. Hellman att allena swara till den giäld som bruket nu 
häftas före, efter som han 684 cederat bruket åth sin Måg H. Rothoff, utan nu sigh bebundet 
att tillijka med barnen hafwa försorgh huru giälden måtte gulden warda, efter som det icke 
ännu af böckerne bewist är, till hwadh Hellman egenteliga bör swara för till???tt försumelsee. 
 
Belangandhe dhen nya byggningen på Norre Sijdan som Modren i sitt Änkiestånd begynt att 
byggia och sedermehra till störste dehlen förfärdigat är, under warande Echtenskap med H:r 
Hellman, den måste Modren och Styffadren, fast han sielf skattat den onödigh, på sin lott 
emoth barnen antaga, efter Wittre Mätes Manna ordom, eller som böckerne kunna gifwa 
anledningh till huru mycket den, sedan Hellman inrädde uthj ächtenskapet och 680 Åhrs 
Inventarium oprättades, kan bekostat hafwa. 
 
Alldenstundh Modrens brölopzkost efter Lagh intet blef af Liqvidations Commissarierne 
optagen, tordhe hända sådant togz i Consideration tå Moderen sitt FästningsFää, Armbanden 
och en ammolerat Ringh måtte i full rächning optaga för 1000 P:r förutan dhet h?n sin fördehl 
????????? cederadhe, hwilket Rätten lembnar till den här efter skeendhe laglige afwittringen 
öfwer den Faste Egendomen, emedan HäradzRätten sigh eij understår, utan dhe Myndiges och 
de OMyndiges barns MålsMäns närwaru sampt Böckernes Liqviderandhe, en fullkombligh 
Arfdehlningh, förrätta som förr omrördt ähr. 
 
Förr ähn Domarne publicerades gafz tijdh till Morgondagen att betänkia sigh, om dhe kundhe 
någon wahnligh Composition ingå, derpå H:r Hellman inladhe sin Skrift, att om han måtte 
blifwa ledigh ifrå dhen wijdhlöftigheet som af Rättegångs processer synes föllia, will han till 
H. Rothoff och deꞵ medhErfwingar cedera 7000 P:r men dher han Rothoff dem eij wille 
emothtaga, begiärte Hellman att sådant måtte uthj Protocollo, som och skiedde, införas, efter 
dhe till ingen Förlijkningh sigh beqwämmadhe. 
 
Ehuruwähl att Larꞵ Jönꞵon i Honick är opå Borgmästarens Wälb:de Jon Mårtzꞵon 
Qwasts 677 lag??rdhe hypotech emoth 460 P:r 26½ öre KoppM:t skuldfordran till halfwa 
hemmanet lagligen inkommen och han sig förbundet honom Borgmästaren samma Skuldh 
förnöija, om han kundhe hemmanet få besittia till hwilken ända han stigit uthj Borgmästarens 
förste Opbodh, och sedan 2 gångor hehla hemmanet Opbudit efter han intet wehlat såꞵom 
Landboo sittia på hemmanet hwarföre och börde Männen d. 19 November 684 tå hehla 
hemmanet 3:de Gången Opbödz blefwe åthwarnadhe sin rätt Intra Fatalia Vigilera och gifwa 
honom löꞵn om dhe willia bördsrätten förswara men efter Måls Männerne intet till Saken 
giordt eij eller någre penningar satt ifrå begärte Larꞵ Jönꞵon att få Rättens Fastebref efter 
Fatalia allaredo ähro förfluttne. Måls Männerne Olof Olofꞵon i Honik och Anderꞵ 



Anderꞵon i Stering föregifwa det Larꞵ Jönꞵon dhem aldrig tillbudhet att lösa den dehl han 
besuttet icke eller hafwer han giordt något Kiöp medh dhem huru mycket han derföre gifwa 
skall, rätte börde Man Olof Nilꞵon är nu snart till laga ålder kommen att han må sielf der med 
handla, efter MålsMännen icke hafwa understådt sigh deꞵ bördzrätt försällia, utan haft försorg 
der om att hela hemmanet skall bördeMännen hollas tillhandha derföre dhe och på den andra 
Ograverade lotten skaffwat Landboo tienstligest förmodandes att H. Borgmäster Qwasten 
måtte medh penningar sin panträttigheet afstå, och Larꞵ Jönꞵon wara bebunden att lefwerera 
lotten så godh ifrå sigh som han war tå han den emothtogh, Larꞵ Jönꞵon begärthe tienstligest 
att om han icke får niutha sine laga Opbudh, och halfwa hemmanet efter Mätesmanna Ordom 
lösa, han tå måtte eij af godzet fara, förr än han får fyllest sine uthlagde penningar på den 
händelꞵen nekar han intet att lefwerera hemmanet ifrå sigh så godt som han det efter 
Skattningh emothtogh. Resolutio. Emedan Larꞵ Jönꞵon icke ingått något Kiöp med 
Målsmännen eij el:r låtit halfwa hemmanet werdera sig till handa att han måtte wetta hwadh 
det mehra wore wärdt än Borgmästarens skuldh sigh bedrager, rätte bördeMannen Olof 
Nilꞵon och nu nalkas till sine Myndige Åhr att han om hehla hemmanet må disponera som 
intet bör emel:n oskyldhe skiftas; Fördenskull wardt af Rätten sagdt att Målsmännen skohle 
till näste Fahrdagh eller d. 12 Martij förniöja honom Larꞵ Jönꞵon för sine uthlagde penningar 
och sedan skaffwa Borgmästaren Qwast anten pening:r löfte till en wiꞵ dagh opå det som han 
eij af Lars Jönꞵon opburit haf:r, så att hehla Summan 460 P:r 26½ öre Km:t måtte wara 
fullgiord förr än Lars Jonꞵon tager afträde, på annath fall lärer Larꞵ Jönꞵon efter sine Opbud 
och lagstånd om han gitter hela hemmanet få inlösa som Lagh säger. 
 
BefallningsMan Wälbetrodde Johan Larꞵon Broman inlade sin klageskrift, angifwandes 
den olydiga Allmogen af Harmånger Sochn, som oskiäligen förachtat och sig emothsatt den 
Ordres han dem öfwergifwit, att någon dehl af deꞵ KyrkioTijonde Spanmåhl till wiꞵa Ortter 
een ringa wägh uthan Laghsagan eller LandzRåå att afföra; Såꞵom först den Ordre 
Befallningzmannen dem med sin uthskickade d. 30 Januarij öfwergaf, då Spanmålen uthtogz 
af Kyrkioherberget, och den som förordnades uthom Laghsagan, af den wrånga Allmogen i 
Sochnestufwan nedersatt bleef, derest hon och ännu är liggiande: Denne sin olydna hafwa dee 
förmedelst deꞵ förachteliga och ogrundade Skrifwelꞵe till Befallningsmannen d. 3 Februarij 
wijdare låta förmärckia, hwaroppå Befallningsman dem Skrifteligen Swarat och förmant sig i 
Saken rätta, och ett swårt answar att undfly, Spanmålen till Anordnad ortt uthan längre 
fördröijandhe afföra, hwilka ordres och warning dee jembwäl eij achtat uthan i wädret slaget; 
deremoth doch alla dee andre Sochner i Norra Contractet _ Spanmålen till den orth som 
förordnat warit affördt hafwa. 
 
Nembdeman Olof Olofꞵon i Wattrång som ståt i Lensmans ställe, hafwer sedermera twenne 
gånger hoos Befallningzman denne Allmogens Olydno angifwit, och blefwen förmant att 
tillhålla Allmogen medh denne sin Sturtzigheet hafwa fördrag och låta sig rätta, hwilket han 
sade sig dem förehållit, men den icke welat sig rätta, hållandes han Per Swenꞵon i Forꞵa och 
Jöns Olofꞵon i Rösta för största ophofwet, ty om dee hade icke opsatt sig der emoth, hade 
den öfrige Allmogen snart warit öfwertalt, så att han och hördt dem med hotande talat att dee 
skulle hålla sig efter Kongl. Förordningen att få lösa Spanmålen och den eij öfwer Lagsagun 
föra. 
 
Yterligare hafwer een Gammal Nämbdeman Per Swenꞵon i Forꞵa, med Lars Erꞵon i 
Hånik som nu i Nämbden sitter, d. 9 Feb: sig hoos Häradzhöfdingen om denne Saksens 
beskaffenheet förfrågat, och då, så wäl som tillförende hoos Befallningsman refererat sig på 
Kongl. Förordning, den de mena sig för förtzlen öfwer Landzråå skulle befrija, såsom och 
efterlåta dem att lösa Spanmålen för det prijs som han in i Landet nu går och gäller; Hwilken 



Kongl. Maij:ts Allernådigste Förordning då af Häradzhöfdingen /: såsom tillförende af 
Befallningsman och deꞵ uthskickade :/ dem tydeligen är förklarat worden, och deras  
wrångwijsa mening söktz att kunna rätta; Men der sådant oachtadt äntå alt wijdare uthi sin 
egensinnigheet fortfarit. 
 
Olof Olofꞵon Confronterades emoth Per Swenꞵon och Jöns Olꞵon, som dem påtygade, att 
den warit störste wållande som ålldrige äre, och största rösten haft hafwa, men dee sadhe att 
alle i Sochnen wore af samma mening som dee, sedan Copian af Kongl. Resolutionen blef 
opläsin, efter hwilken Copia Sochneskrifwaren oppå Per Swenꞵon befallning och största 
dehlen af Allmogens meningh till Jättendahl reesa måste om natten och den afskrifwa. 
Fördenskuldh, och Emädan denne Sochnen, hwar den i tijdh eij blefwe Corrigerade, kunde /: 
och till äfwentyrs hafwa sökt :/ medh sig heela Landet förwirra och i olydno bringa; Så 
hafwer Befallningsman högnödigt wachtat, denne Sochnens Allmoge och besynnerligen rätta 
Ophofsmännerne, för budz föracht anklaga, på det dee, andra olydiga till warnagell, och sigh 
sielfwa till rättelꞵe een tillbörlig näfst bekomma måtte, på det den som till något Embette satte 
äre, måge niuta Kongl. Maij:tz Allernådigste intentionerade Förordningar till goda, och med 
sin tillbörliga respect blifwa ehrhåldne; Hwar annorlunda skedde, och Opstutzmännen finge 
blifwa ostraffade, skulle Kongl. Maij:tt och Cronones betiente, å Höga Öfwerheetenes 
wägnar, hwarken kunna något befalla eller uthrätta. 
 
Och ehuruwäl ingen af Allmogen torde för räddhoga reent uth bekänna, hwilka till denna 
förachteliga mothsträfwigheet högsta rösten haft och Rothen warit, kunde lijkwäl Rätten 
förstå af förfarenheeten, jembwäl efter Olof Olofꞵons i Wattrång wittnesbördh, att Peder 
Swenꞵon i Forꞵa och Jöns Olofꞵon i Rösta häruthinnan haft det mästa att säga. 
 
Samptlige Nämbden och Allmogen bode fuller flijtigt att deras förseende måtte denne gången 
warda tillgifwen, och willia nu sig rätta. 
 
Det wardt och så smånigom yppat, att samptl. Allmogen skulle af deꞵe och någre andre, 
uthom Nämbden, gensträfwiga, som man eij kunde få nampn oppå, blifwet med strängt 
hotande förmanat, att hålla alla ett och Befallningsmans ordre emothsträfwa. 
 
Befallningsman påstodh eij Högsta Rätten, uthan allenast af Rätten Tienstl. begärte, Att dee 
medh ett medelmåttig Straff måtte blifwa ansedde; Hwarföre wardt efter Nembdens noga 
öfwerwägande, således Slutit och Afsagdt; Att dee 6 Edhsworne Nämbdemännen af 
Harmånger Sochn, som emoth så många warningar wettandes och williandes förachtat 
Befallningzmans Ordre blefwe tillsammans fälte till _ 40 m:r Sm:t. 
 
Jöns Olofꞵon i Rösta och Per Swenꞵon i Forꞵa som för nummes ibland några andra /: 
hwarpå man eij nampn fick :/ wara största ophofwet till thetta owäsendet, Sakfältes till hwar 
sine _ 40 m:r Sm:t. 
 
Samptl. Gemene Allmogen, föruthan dee som bortta warit, Enkior, och hwilka sig 
uhrsächtade, för Tredskoo till hwar sine _ 3 m:r Sm:t. 
 
Och skohle Sochnemännerne äntå wara förplichtade, att föra Spanmålen till den orth hon är 
Anordnadt. 
 



Efter Kongl. Maij:tz Nådigste Resolution af Fröꞵön d. 5 Junij 686 ähre alle dhe böter 
tillgifne, hafr till Allmogen för sin opstutzighet medh Chronetijondens innehollande blefwe 
sakfälte. 
 
Grannerne uthj Åå, Diursta, Dwästa och Älfsta finge Rättens tillåtelꞵe att rödia på sin egen 
skatteskough till Muhlbethe 6 Kanlandh medh dhet förbeholdh, att om wedhen är dugse till 
Kohlning böhre dhe wara Obligeradhe Kohlen till Järnbruket försällia. 
 
Så frampt Hustro Karin Jönꞵdotter j Stocka som är medh Barn och sin Mans bördho, kan 
sigh förskaffwa nöijachtigt löfte att hon skall hemmanet uthan Gieldh förestå så och sin 
Swärmoder Hustro Sigridh Olofzdotter med födho förswarl. wppeholla, kan HäradzRätten 
wähl tillåta att hon j detta Åhret må hemmanet bruka och nyttia, hwar till hennes Swåger 
Anderꞵ Olofꞵon icke nekadhe allenast han måtte hafa sin rätt uthj hemmanet förbehållen 
som ingen löꞵn af sin frambledne broder optaget, utan mehra honom länt och försträcht 
hafwer, men der hon Änkian intet löfte præsterar må Anderꞵ Olofꞵon emoth sine löftesMän 
Larꞵ Erichꞵon j Honick och Swen j Bringsta hemmanet åth näste Fahrdagh tillträdha. 
 
Opå Hans Excell: H. Gouverneurens Ribbings ordre af d. 10 October 685 hafwa efter:ne 
Bönder låtit stämma Bruksförwaltarne wijdh Ströms Bruuk H. Hellman och H. Rothoff 
williandes j förmågo af Kongl. Maij:tz Allernådigste Placat 677 få igenlösa den Skatte Jordh 
dhe till Sahl. H. Factoren Hans Behm 675 försåldt hafwa Nembl:n. 
 
Jönꞵ j Råsta 5 måhl Jordh medh Skough och Fiskiewatn för 150 P:r Koppm:t, ehuruwähl han 
Jönꞵ Olofꞵon nu förgifwer att detta skall wara 6 måhl Jordh. 
 
Per Swenꞵon i Honick försåldt till Bruket 3 måhl Jordh á 25 P:r. 
 
Larꞵ Perꞵon ibm 1 måhl för 25 Dahl. Koppm:t. 
 
Jönꞵ Larꞵon j Steringh såldt 2 måhl á 25 P:r, Hwilka der hoos tillstodh, att dhe Åhrl. för 
skatten fått 1 P:r Kopp för hwart måhl Jordh af bruket, fast Bruketz föreståndare hafwa bordt 
bydt med Olof Nilꞵon j Råsta dhen Jordh dhe af deꞵ sidsta Bönder Köpt hafwa. 
 
Brukzförwalterne begärthe tienstligest att Kongl. Maij:ts Allernådigste Resolution af d. 12 
Martij 682 måtte af Rätten attenderat warda, emedan dhe icke annath willia föroda än att deꞵe 
ägor som liggia långdt ifrå bohlbyarne skole wähl kunna uthan ägandernes afsacknadt mistas 
serdeles efter dhe stoor skatt Åhrligen derföre opburet hafwa. 
 
Men såꞵom Äges Männerne nu påstodho att dhe utan Hemmanens största skadha icke kunna 
dhe försåldhe Ägor ombära. Altså wardt af Rätten sagdt att Fyra wittre uthsochnes Edsworne 
NämbdeMän skohle åth näste wåhrdagh förbe:de bönders Ägor wijdh bohlbyerne öfwerlöpa 
tå och någon af Bruketz betiente kan wara tillstädes, och der tå pröfwas och befinnes att dhe 
försålde Ägor ähre ifrå bohlbyerne Omistelighe, tillåtes dem hwartera sin Jordh tillträda enär 
han fulla penningar till bruket efter Köpeskrifterne lefwererat hafwer, tå och det Jordaskifte 
som Bruket med Olof Nilꞵon j Råsta ingått bör åthergånga, att hwar må träda till den Jordh 
han förr j handom hadhe tå dhen försåldhes. 
 
 
 
 



Hermånger och Jettendahl 
d: 23 Julij A:o 686. 

 
Nembden 

 Larꞵ Anderꞵon i Honic, Olof Erꞵon i Bärstadh, 
 Larꞵ Erꞵon i Skarftier, Anderꞵ Perꞵon ibm, 
 Mårten Perꞵon i Wattrång, Jon Anderꞵon i Swijdia, 
  Olof Anderꞵon i Elfstadh, Anderꞵ Perꞵon ibidem, 
 Jon Perꞵon i Dwästadh, Per Perꞵon i Bählingh, 
 Erich Ingemarꞵon i Hällandh, 
 
Uthi dhen döde Mårten Nilꞵ ställe i Åå skall een annan dugelig Karl uthsees af Förståndh 
och godh frägd till näste Ting. 
 
Anders Kiällꞵon i Konꞵgården beklagadhe sigh öfwer sin Grannes Olof Jonꞵ Hustru 
Karin Anderꞵdåtter, som medh månge Olydelige skiälds ordh Offentel. honom öfwerfallit 
på Åkren dher han kiördhe, och dherå blandh skiält honom för en Diefwull och en Tiuf öfwer 
alla Tiufwone, begärandes Ödmiukel. att Rätten wille straffwa hennes Otijdhigheet; Tå be:te 
Hust. Karin Anderꞵdotter framkallades, opstegh Ländsman Erich Anderꞵon i Giärde och 
Jettendahl, gifwandes tillkiänna, att tå han stämbde henne till Tinget sadhe hon sigh wähl 
kunna honom Anderꞵ Kiällꞵon öfwertyga och bewijsa dhet han war en tiuf, dhet han och nu 
för Rätten påstodh will giöra kunna, emedhan han under hennes hemman någon Jordh till sigh 
wällat hafwer, som Synemän skohle kunna befinna, när the warda tijthkommande, 
förmehnandes att Anderꞵ Kiällꞵon, som hafwer hennes Syster till Hustro, icke skulle kunna 
bära Jorden, bakom Herbergs Dören, som han giorde medh Lärftzpackarna, när Arfskiftet 
stodh, efter hennes Faster; Altså efter hon will bewijsa honom tiufwestyke blefwe deꞵe 
Ährlige Nembdemän, förordnadhe att besichtiga hwadh Jordh som Anders Kiällꞵon sigh 
tillägnat, innom deꞵ garde skiddnat, Nembl. Per Perꞵon i Berge, Jon Perꞵon i Dwästa, 
Erich Ingemarꞵon i Hällen och Olof Anderꞵon i Elfsta. 
 
Oansedt att Erich Hanꞵon i Dwästa i förstone påstodh att Jönꞵ Olofꞵon i Röste som uthom 
lof eller lega hugget upp hans Skogh efter Högsta Rätten afstraffwas skulle, hafwer han 
lijkwähl sedhan medh Rättens mine låtit förlijka sigh af Jöns Olꞵon, således att Jöns Olꞵon 
hafwer bestådt honom Syynekostnadhen allom skadhan och expensere till Tingen, hwar medh 
han låtit sin rätt falla; Icke deste mindre wardt Jöns Olꞵon efter Nembdens öfwerläggiande 
brotzlig till 3 m:r Silf.m:t, Målsägande rätten eftergifer, och stående Jöns Olꞵon frijtt att lagel. 
sökia dhe andre som medh honom giordt åwärkan, att skadhan wedergiälla, efter som 
hwartera af Skogen hugga och nyttiat hafwer. 
 
Samma Dato opwistes för Rätten ett bref af d: 4 Novemb. 680, dher uthi Erich Swänꞵon i 
Hågsta och Giölug Anderꞵdotter hafwa tillsagdt och Testamenterat, hwar andra all den 
egendomb som dhe genom Guds wällsignelse, och deras anlettes swett tillhopa samlat, ehuru 
lijten och dhen kunde wara; Begärandes tienstl. Rätten behagadhe stadfästa dheras 
Testamente, så att ingen af deras slächt må kunna klandra, eller understå sigh giöra dhem 
något förfång, som gamble och mehnföre ähre; Uthan hwar dhet något sedhan qwar wore, 
efter deras dagar må dhe som wederböre stå fritt efter Christelig begrafning, dhen 
qwarlembnadhe löse egendomen, beholla, och sin emillan byta. Wittnesmän Pastor Loci H. 
Per Hoffman, Ländsman Erich Anderꞵon i Giärde och Mårten Olꞵon i Åå; Hwilket 
Testamente HäradsRätten icke kunde ogilla. 
 



Till föllie af Hans Excell: Höghwälborne H. Leonhard Ribbings Remiss de Dato d. 26 
Junij 686; Wardt nu på detta Dato iämblijkt Kongl. Resolutioner, dömbdt och afsagdt att 
Mårten Erꞵon i Röste, Nils Jonꞵon ibid, och Jon Olꞵon i Steringe måge få igen lösa dhen 
skatte Jordh som dhe till Bruket Ström såldt och dhet för så månge penningar som dhe derföre 
opburit hafwa. 
 
Föruthan dhet skrifteliga Testamente som d: 30 Martij 676, emillan Mårten [Måns] 
Swenꞵon i Hågsta och hans K. Hustro Kierstin Larꞵdåtter, hwilka barnlösa wore och deꞵ 
Adophitium Jon Mårtenꞵon medh deꞵ Hustro Karin Erꞵdåtter oprättat och af 
HäradzRätten d. 6 Junij 678 och d. 25 Sept. 680 Approberat ähr; Hafwer Månꞵ Swenꞵon i 
Hogsta, näst för sin dödh d: 2 Maij 686 låtit skrifteligen författa sin Kiärlige willia emoth sin 
Hustro Kierstin Larꞵdåtter, så att hon icke allenast skall i Lijfstijdhen och så länge hon 
ensöriande ähr, niuta sitt före Testemente, uthan dhet i så måtto förbättrat, att i ställe för fritt 
hemkall, skall hon behålla Stufwan öster i Gården och Hamplyckan, som öster om byen 
liggiande ähr, iempte en half Span Korn i hwart uthsädhe medh gåfwan och Morgongåfwan 
som i förre Testamente optagne ähre, uthan och att hans Hustro skall uthaf all dhen löse 
förwärfwade egendomen beholla twådelarne, sedhan Brodren Erich Swenꞵon först 
bekommer af dhet som Måns Swänꞵon ärft hafwer, en Koo, en sommarkalf, en gammal 
Jerngryta, en gammal Kalfskinsfäll, 7 m:r Koppar uthi en Kiettel och för dhe andre 7 m:r, 
hafwer han uthbetahlt sin broder tijo Gillingar Höö, 2 Tunnor Korn, Men sin adoptitio Jon 
Mårtenꞵon unner han tridie delen af Löꞵörorne tillijka medh dhet fasta, som honom i Huuꞵ 
och Jordh widkommer och sådant af dhe skiähl som skriften af d: 2 Maij 686 bredare 
innehåller. Wittnesmän Pastor loci, Wyrdige H. Petrus Hoffman, Wällärde H. Pedher 
Jette, Anders Olꞵon i Hogsta och Jon Anderꞵon ibidem, tiensteligst begärandes H. 
Kierstin och Jon Mårthenꞵon, här i Häradsrättens Stadfästelꞵe: Dher på framstegh Brodren 
Erich Swenꞵon, williandes ingalunda klandra sin Broders Måns Swenꞵ Testamente, uthan 
tienstel. påminnandes att hans broder dehl uthi sitt Faders hemman Hågsta står ännu olöst, får 
han derföre sitt förnöijandhe, will han aldrig klandra eller åtahla, bördsrätten på hemmanet 
Hågsta, uthan Jon Mårtzꞵon må dhen samma roligdt för sigh och sine efterkommandhe, 
besittia, bruka och beholla, efter som Måns Swenꞵon uthi sitt Testamente allenast förskrifwit 
och till Jon Mårtenꞵon gifwet tridiedelen af löꞵöror, och dhet fasta som på honom löper i 
Huuꞵ och Jordh, wäll betänkiandes dhet hans broder icke wore för sin dehl och prætension 
uthlöst, men ett Qvittens upwijstes som Lars Påhlꞵon d: 24 Junij 646 uthgifwit dher uthi 
Larꞵ Påhlꞵon, som hadhe Månꞵ och Erich Swenꞵ Söners Syster till Hustro, bekiänna sigh 
uthi gode Mans Nilꞵ Swenꞵons i Åå, Erich Anderꞵons i Giärde och Erich Mårtꞵons i 
Diursta närwaru, opburit af oftabe:te Månꞵ Swenꞵon på sin Hustrus wägnar uthi Huuꞵ och 
Jord i Hågsta 18 rP: och dherunder tecknadt om 2 rP:, och såꞵom dhet intet fans uthi Månꞵ 
Swenꞵons giorde Testamente, att han sin Broder Erich Swänꞵon uthlöste, icke eller af 
qvittencer kunde bewijsas, ty bör Joen Mårtzꞵon betahla till Erich Swenꞵon des broder dehl 
uthi Hågsta hemmanet emoth dhen valeur och wärde som rP emoth Syster dehl dhen tijdhen 
gick och gälla måndhe. Och kunde altså HäradzRätten icke annat finna ähn att Månꞵ 
Swenꞵon hadhe haft fogh sitt senar Testamente så mycket mehra emoth sin hustro och 
adoptitium förbättra som han sielf bekiänner att hon och Jon Mårtenꞵon stor Kiärleek wårdnat 
och skiötzell i deꞵ Siukdom honom bewist hafwa; Alldenstund hans Hustro efter Lagh Jorda 
b: 29 Cap: L: L: äger trijtningen af dhet Fasta godz Mannen löst hafwer, och elliest att 
Hustrun wardt gift till hwar trijdie peningh af alt dhet bondhe äger, och äga före i Löꞵöror 5 
Cap: GiftM: b: LL:, Jon Mårtenꞵon hadhe och bordt för sin och sin Hustros tienst i frå första 
dagen dhe tillkommo blifwit betahlt, så frampt Testamentet icke hadhe dhem större rätt 
tillägnat, hwar medh Hustrun så och Jon Mårtenꞵon äre wäll nögdhe; Fördenskuldh wardt det 



senare Testamente efter dhet sidste Cap: Jordb: Stadzlagen af HäradzRätten i alle sine 
clausuler stadfästadt. 
 
Handelꞵmannen i Stockholm Wälb:de Johan Lohe, hafwer genom sin Skrifwelse till 
Rätten af d. 26 Martij 686 låtet Insinuera dhe Obligationer som han af Bruksförwaldtarenar 
wijdh Strömsbruk undfånget hafwer, tienstl. begärandes han Lohe sig till större säkerhet att få 
på sin underpant publigz inteckning, hwilket honom intet af Rätten wägras kunde, 
Alldenstundh Bruksförwaldtarenar sielfwa uthi tuänne sine Obligationer sådant uthfästat, och 
sig der till förskrifwat hafwa. 
1) Till stå Bruksförwaldtarenar Wälb:de Jacob Hellman och Lennart Rothoff de dato 
Ström d. 1 Julij 685 att hafwa pantsatt bruket Ström med deꞵ appertinentier till H. Johan Lohe 
emoth tiugu twå tusende Dahl:r enkelt KoppM:t @ 8 pro Cento, så att han Lohe alldeles skall 
skadelöꞵ hollas till deꞵ samma Summa richtigt warder Contenterat. 
2) Äfwen en lijka lydande Obligation och förskrifning af Stockholm på samma dato 1 Julij 
685 hafwa Wälb:de Lennart Rothoff och deꞵ Swåger Daniel Behm på tiugu twå tusendhe P:r 
KoppM:t uthgifwet emoth Interesse a 8 pro Cento. Jämbwähl attesterat en post af tolf 
hundrade P. Kopm:t, som S:r K??????dt, för ordrat H. Lohe att bekomma, doch uthan 
Interesse. 
3) Hafwer Wälb:de Lennart Rothoff medh sin Swåger Daniel Behm d. 2 Julij 685 obligerat 
sig att ofehlbart betahla Capitalet af en Summa 23200 Dahl:r KoppM:t på twenne terminer, 
Nembl. helften som ähr 11600 P:r inom dhen 1 Julij A:o 1686 med deꞵ ifrå dato af 11600 P:r 
på löpande interesse @ 8 pro Cento, och andre helften som och så ähr 11600 P:r inom d. 1 
Julij A:o 1687, sampt deꞵ interesse @ 8 pro Cento af 11000 P:r ifrån dato till betalnings 
terminer faller, så att heela Summan både Capitalet och Interesse till d. 1 Julij A:o 1687 
alldeles skall wara clarerat och betalt, till hwilken ända dhe kraftigast sig förobligerat att alt 
dhet Järn som ????? ????? tillwärkas kan wijdh Ströms bruk, skulle altsamman till H. Lohe 
och ingen annan adresserat och öfwersändt warda då han H. Lohe efter accord skall 
emothtaga synt HammarJärn på första Terminen för 30 P:r KoppM:t ????? och låta dhem fritt 
på Stockholms wågh Järnet lefwerera, uthbetalandes der hoos till Mons. Rothoff 20 P:r 
KoppM:t ????? och decourtertandes dhe öfrige 10 P:r på sin fordring; Andre åhret eller 
Terminen emothtager H. Lohe Järnet efter dhet prijs och skälige Markgång dhe kunna blifwa 
eensee om, Skulle och Rothoff betarfa något förskott på dhe 20 P:r ??? Järn, wille H. Lohe 
accommodera honom efter nödtroften ????? 1 pro Cento ?????????? till deꞵ han sig utur 
Järnet kan giöra betalt och ofwansk:ne tiugu tre tusende twå hundrade dahl:rs Capital sampt 
deꞵ jnteresse af bruketz tillwärkandhe Järn kan blifwa således richtig aflagdt och decourterat 
utan någon arg list, Men skulle annorledes emoth förmodan af dhem procederas, uthfäste dhe 
sin löse och faste egendomb wijdh Ströms Bruk att han H. Lohe må uthsälia genom Execution 
efter deras owilkorlige obligation och förskrifning af dato d. 1 Julij 685. 
 
Efter Stämbning tilltaladhe Anderꞵ Olofꞵon i Edsätter Anderꞵ Jonꞵon i Linsta om een 
Skogz Tract som han såldt till bem:te Anderꞵ Olꞵs Fader Olof Olofꞵon i Edsätter för 40 P:r 
Km:t, begärandes altså Anderꞵ Olofꞵon tienstl. af Rätten att Anderꞵ Jonꞵon måtte giöra 
honom beskedh huru stor dhen Skogz Tract war som belopp sigh opå hans pant, emädhan 
Anderꞵ Olofꞵon blifwer stämbdh både uthan Fiskiewaten och Skogen till Muhlbethe och 
yxebördh af Holm Äges Män: Tå opstegh Rolof Machie, berättandes huru dhet sigh hafwer 
medh dhen Saken Nembl. att Anderꞵ Jonꞵon hafwer tillförende såldt till Sahl. 
RegementzPrästen Wyrdig H:r Johan Kanick, dhen dehl i Holmskogen, som wardt 
beräknat uthj des Förfäders Fiärdepart, medh hwilkens Sahl. H. Kanicks Änkia, som Rolof 
Machie sedermehra uthj Ächtenskap kommit, öfwertygandes Anderꞵ Jonꞵon i Linsta att dhen 
dehl hans Fader ägdt på Holms skogen, är genom Kiöp worden lagd under Holm, som sedan 



försåldes till bruket, dher efter sålde Anderꞵ Olofꞵons Fader sin förmente andeel i samma 
skog till Sahl. Factoren Hans Behm på Ströms bruuk för 140 P: bör altså Anderꞵ Olofꞵon 
intet höras dher uthj att han må bruka Fiskiewattnet och yxebörden på samma Skogh; Uthan 
dhe begge såldt dhen samma skogen af Lindsta lotten, som tahlas om, och förmodar så tienstl. 
att samma skogh må uthan åther, Jempte dhet beswärade sigh Roloff Mackie öfwer Anderꞵ 
Olofꞵon och des Föräldrar att dhe uppå 30 Åhrs tijdh nyttiat Holms Fäboder som dhem intet 
tillkomma, så och ???????? ?????? dhe haft undan hans hemman, Så ehuruwähl Anderꞵ 
Olofꞵon wille medh ett bref bewijsa af Anno 649, att honom tillkommer Fäbostället och 
Rödnings Lyckian, kunde doch dhe dher uthinnan införde skiähl icke gillas, alldenstundh dhet 
wardt befunnit af gamble Dombbref 1472 och dher på fölgde åthskillige Syne- och Dombbref, 
att som dher till icke warit berättigat, föruthan dhet att samma brefwet af A:o 649, blef af 
Synen 654 och Rätten 656 förkastat. Fördenskuldh wardt och dhet 649 Åhrs bref nu af Rätten 
förkastat, och parterne stälte under Fyra Ährlige gode Män, som skulle föreläsa dhem dhe 
gamble Syyn och Dombbrefwen, dher efter dhe sigh rätta böhre, och sökia sedhan att bringa 
parterne till förlijkning. Efter en stundh inkommer Mons. Machie och Anderꞵ Olofꞵon, 
tillijka medh dhe owalde 4 gode Män och tillstodo för Rätten, att Anderꞵ Olofꞵon låfwat afstå 
skogen till bruket och Fiskehuuꞵ Tachten till Holm deꞵ uthan betahla till bruket 140 P:r och 
för Fäbodhen uthgifwa 10 P:r; Fördenskuldh och Rätten stadnade dher wijdh att Anderꞵ 
Olꞵon måtte bådhe skogen och Fiskiehuus tächten afstå, och gifwa till Sal. Factor Behms 
Erfwingar 140 P: och för Fäbobethen tijo P. i ett för alt, och må ??? Anderꞵ Olofꞵon sökia 
som bädst han gitter Anders Jonꞵon i Linsta, hwilken sedhan han försåldt sin lott till Anderꞵ 
Olofꞵons Fader för 40 P:r, hafwer andre resan såldt sin lått till bruket för 300 P:r Km:t. 
 

Dito d: 17 November A:o 1686 
Nämbden af förre Tinget. 

 
Larꞵ Anderꞵon i Lindstadh, förordnades till Nämbdeman i dhen dödhe Mårten Nilꞵons 
ställe i Åå, hwilken swor sin Nämbdemans Edh. 
 
Efter Tingz lyꞵningen Publicerades Kongl. Placatet, angåendhe wärderingen Daterat 
Stockholm d: 
 
Ehuruwähl Jacob Larꞵon i Hånick tänkte sigh wara berättigat, på sin Hustros Karin 
Persdotters wägnar till dhen Testamenterade Hufwudhlegan 140 P: Km:t, som hennes förrige 
Fästerman Bådtsman Olof Olꞵon i Ståka henne Testamenterat hafwer, när han A:o 675, 
bortdrogh i Findelandh, och hon då Bådtsmans Olof Olofꞵon Fästemöö war, Men såꞵom 
samma Båtsman om wåhren hemkom, och medh henne ächtenskapet fullbordade, altså ähr 
Testamentet ophäfwet, och fast han gifwit henne i Morgongåfwa 50 lodh silfwer, så kunde 
doch så stor Mårgongåfwa icke bestås, uthan skall henne H. Karin Persdåtter i Mårgongåfwa 
af oskifto tillställas 30 P:r Km:t. 
 
Föruthan dhet Borgaren i Hudwichzwaldh Wäll:tt Mårten Jöranꞵon hafwer d: 30 Martij 
682 tagit Obligation af Jöns och Daniel Jönꞵon i Forꞵa, att dhe skulle betahla sin Sahl. 
Faders Jöns Danielꞵons gäldh medh 20 P:r om åhret, Så hafwer be:te Mårten Jöranꞵon icke 
kunnat dher medh aciquieseera, efter som dhe sin Obligation icke fullgiordt, uthan låtit 
Hemmanet 3 gånger Lageligen opbiuda emoth 238 P:s fordran, och ifrån d: 20 Novemb. 683 
tå Hemmanet Forꞵa tridie gången opbödz, hafwa inga Bordeman sigh angifwet, som welat 
hindra Mårten Jöranꞵon ifrån deꞵ lagh wodde panträttigheet; Forden skuldh efter Lagh 7 Cap: 
Jordeb: och 11 Cap L L gafs Mårten Jöranꞵon tillståndh att Hemmanet åth näste Fardagh 



tillträdha och efter 6 wittre Mätesmanna Ordom Bördemannen uthlösa i fall panten wore 
större än gäldet. 
 
Kom för Rätten Klåckaren Erich Perꞵon beklagandes sig öfwer sin Broder Anderꞵ Perꞵon 
j Skarftier att han eij will efterlåta honom uthyra sin Stugu som han i Anderꞵ Perꞵons 
hemman hafwer, med en lijthen afhuggen Swedh han Erich Perꞵon och deꞵ Fader Per Erꞵon 
j Skarftier till Sahl. Probsten H. Olof Hoffman j pant satt för 24 Åhr sedan och dher på 
annamat 4 Tunnor á 20 P:r Tunnan _ 80 P:r hwilken Swed, H. Probsten 20 Åhr haft, och den 
samma wähl opbrukas, att dher af kan inbärgas godt Swahlhöö, hwilken Swahl Erich Perꞵons 
broder Anderꞵ Perꞵon skall Sedermehra inlöst af Probstens Mågh Rådman j 
Hudwichzwaldh Wäll:t Larꞵ Erꞵon för 100 P:r KoppM:t uthaf hwilken Swahl han Erich 
Perꞵon intet mehra bekommitt än dhe 2 Tunnor Sädh anhollandes tienstl. dhet brodren 
Anderꞵ Perꞵon som nu får nyttia gangnet, måtte och all kostnaden umgälla, hwar Emoth 
brodren Anderꞵ Perꞵon swaradhe att han eij förwägrar honom Stugun, uthan han sielf stigit 
dher ifrån hwad anlangar om Jorden, anhölle beggie bröderns att dhem emellan måtte af 
Rätten förordnas gode Owaldhe Män till Liqvidation, som här med opå Parternes begiäran 
nämbdhe blefwe, Larꞵ Erꞵon j Honik, Jon Anderꞵon j Swijdia, Erich Nilꞵon j Röste och 
Per Swenꞵon j Forꞵa. 
 
Såꞵom HäradzRätten icke annat kan märkia ähn att dhen af Rätten 1685 d. 25 Novemb. 
förordnadhe uthSochnes Sexmanna Syyn, hafwer medh gådt betänkiande öfwerlagdt, 
huruledes Parternes pastoris loci för Fäbostället Rothnäs och Dwästa grannarnes byeskogh 
????? ståndne twist skulle beqwämligast in stält och afgiordt wardha, I dhet Syynen begges 
skogh medh måhl och prof öfwerluppet, och dher efter Parterne tilltalt, huru mycket 
hwarthera bör häfda och stängia, kunnandes HäradzRätten serdeles pröfwa att Synen, funnit 
på dhet bädsta expedient, när dhet blef uthsagdt, att Parterne skohle, hwar sitt Åhr för Hagan 
widh macht hålla, dher uthj Parternes största twist warit och Oenigheeten sitt uthsprung haft 
hafwer; Hwarföre och Synens uthslagh d. 26 Junij 686 efter bokstafwen här medh af 
HäradzRätten warder gillat och approberat så att Pastor skall af bråttan holla wijdh 367 
fambnar och Dwästa mannen för sin Skogh 413 fambnar, men Förhagan skole bägge parterne 
hwar sitt åhr holla wijdh macht, emedan dhen dubbelt mehre kostar att holla wijdh macht än 
en annan bråta. 
 
Sedan Anderꞵ Olofꞵon i Stocka Insinuerat sin Ödmiuke skrift att få besittia sitt fädernes 
hemman j Stocka efter Brodren Larꞵ Olofꞵon är dödh, och nu inge barn efter honom i 
lijfwet ähre, inladhe Jönꞵ Olofꞵon j Röste Målsman för Larꞵ Olꞵons Änkia Hustro Karin 
Jönꞵdotter j Stocka en skriftel. protestation emoth Anderꞵ Olofꞵson i Stocka, som hafwer 
låtit stämma sin Swägerska förbe:te Hust: Karin Jönꞵdotter till rätta, williandes henne ifrå 
besitningsrätten drifwa, in förandes fölliande skiähl hwar med han förmehnar sigh kunna 
förläggia Swågerens prætension och att hans Broder Larꞵ Olofꞵons Änkia skall wara närmare 
till besittningen än deꞵ Swåger Anderꞵ Olofꞵon 1) att deras Sahl. Fader Olof Larꞵon haf. 
kallat heem den äldre brodren Larꞵ Olofꞵon ifrå sin tienst till den ända att han skulle 
hemmanet emothtaga och sine ålderstigne föräldrar i dödedagar skötha 2) hafwer Fadren 
förskaffwat den yngre Sohnen Anderꞵ Olofꞵon utan stort beswär till Sochneskräddare på det 
den äldre brodren skulle blifwa deste säkrare om besittningzrätten 3) hafwer den äldre brodren 
Änkians frambledne Man i föräldrarnes lifstijdh kommitt till wärkelig possession af 
hemmanet, och 4:to) efter Swärfadrens tijd är besittningzrätten på Arfskiftet honom emoth ett  
wist Kiöp tillehrkändt, 5) hafwer hon och hennes Man i Krigstijden med största flijth 
hemmanet wähl förestådt, och Husen som förfallne woro förbättrat. 6) haf. hon efter sin Mans 
dödh, blifwit med een Sohn wällsignat, fast fadren j lifstijden intet fick see sin Arfwinge, den 



hon förmehnar största rätten till besittningen tillhöra, och fast Sohnen sedan med döden är 
afgången förhoppas doch Målsmannen att Modren böhr få ärfwa sin Sohns bördsrätt så wähl 
som annath, men i fall hon Änkian intet kunde niutha bördz- och besittningzrätten efter sin 
Man och Sohn att tå hennes Swåger Anderꞵ Olofꞵon måtte förutan deꞵ Arfsrätt förplichtat 
wara, att efterlåta henne sådanne willkor som Swågren i hennes Mans lifstijdh monde åthniuta 
föruthan Huuꞵrum j Gården ⅛ Tunna uthsäde Åhrl. af hemmanet och aldrig gaf derföre någre 
uthlagor. Swågren Anderꞵ Olofꞵon inladhe HäradzRättens betänkiande af d. 18 Febr. 
sidstledne att honom hans rätt uthj hemmanet blef förbehollen, efter hans brodher honom 
ingen löꞵn gifwit utan mehr till försträchningh tagit hafwer, och så wijda hans Broders Sohn 
sedan född och dödh är, förmoder han Ödmiukel. att besittningzrätten måtte honom tillfalla, 
han hafwer deꞵe förflutne dagar med sin Swägerska welat utan Rättegång om ett och annath 
förlijkas men deꞵ anhörige alle Conditioner afslaget, doch nekar han intet till under Owalde 
Gode Män att henne förnöija, för deꞵ hafwande rätt j hemmanet, men att hon prætenderade 
sådan wählgoda som han af sin broder undfånget, det mehnar han att hon icke skall kunna 
blifwa berättigat till, emedan Anderꞵ Olofꞵon för sin försträkning och äganderätt till 
hemmanet, hafwer billigt dhe Conditioner af sin broder åthniutit; Detta Ährendet lades till 
Nämbdens betänkiande, der på af Rätten wardt sagdt och afdömbdt, att Larꞵ Olofꞵons Änkia 
Hustro Karin Jönꞵdotter icke kan besittningsrätten tillåtas, efter rätte Ärfwingen är dödh som 
icke kunde bördzrätten in på sin Modher som oskyld är transferera, utan Swågren Anderꞵ 
Olofꞵon tillehrkändes Hemmanet Stocka såꞵom rätte och närmeste bördeman att bruka och 
besittia och sin broders Änkia för sitt tillfallne arf efter sin Sohn och deꞵ frambledne Mans 
rättigheet efter Mätesmanna ordom uthlösa och såꞵom hennes Man i sin lifstijdh hafwer wardt 
sin broder Anderꞵ Olofꞵon gode willkor altså böre lottlöse godhe Män sådant öfwerläggia 
och göra dhem emillan sådan Afhandling som kan wara förswarlig till Rättens wijdare 
ehrkiännandhe. 
 
Jon Erꞵons Hemman i Frösten 6 öre 9 th:r i skatt opbiudes till John Olofꞵons säkerheet i 
Hudwichzwaldh emoth 245 P:r Koppm:t första gången. 
 
Tijonde Rächnare som förledne Åhr tijonden rächnat afladhe nu sin Edh att dhe tijonden 
rätzlige rächnat hafwer. 
 
Sedan Arendatoren wijdh Ströms Bruk Wäll:t Lennart Rothoff och för detta 
Brukzbokhollaren wijdh Holm Wählförståndigh Roloff Mackie med sine lagsmän uthj 
Holm skougens Muhlbethe, Olof Nilꞵon och Jon Thomꞵon j Rösta för Rätten med hwar 
andra twistat hafwa, tå Rothoff och Mackie, wehlat öfwertyga Olof Nilꞵon och Jon Thomꞵon 
att dhe efter Sahl. Bokhollarens Bandtlerens dödh inkommit på Holmskougen med mycken 
mehra Boskap än dhem i Sahl. Åke Hanꞵons lifstijdh skall tillåtit wara och aldrig betalt 
någon lega Stadnadhe Parterne der medh att dhe skulle under Owaldhe Godhe Män försökia 
att kunna förlijkas, eller och om skougen skiftas kundhe, till hwilken ända Parterne 
åstundadhe efter:ne Edsworne Män, Erich Ingemarꞵon j Hällen, Per Perꞵon j Bäling, Larꞵ 
Erꞵon i Honik och Larꞵ Erꞵon j Skarftier. 
 
Ehuruwähl Nilꞵ Perꞵon i Wattrång tänchte sigh wara berättigat till dhe 1 Måhl Jordh i 
Wattrång liggiandhe ähr, den Per Olofꞵon Ibidem nu efter kärar Insinuerade Per Olofꞵon 
UnderLagMannens Larꞵ Larꞵons Nerbelij domb af dato d. 4 Martij 663 hwar uthj 
förmäles att Nilꞵ Perꞵon i Wattrång har bekommitt för deꞵ bördzrätt j Rösta 6 Dahl:r 
Koppm:t förmehnandes förbe:te Nilꞵ Perꞵon att han för deꞵ bördzrätt bekommitt den ena 
Måhl Jord det han eij gittat bewijsa; Efter Nämbdens öfwerläggiandhe som eij kunde befinna 
att någon Jordh skall wara kommen ifrån Rösta till Wattrång och Nilꞵ Perꞵon eij wiste huru 



han till samma 1 Måhl Jordh kommen ähr; Wardt af Rätten sagdt, att Nilꞵ Perꞵon skall 
samma 1 Måhl Jordh till Per Olꞵon j Wattrång återlefwerera utan någon löꞵn efter han den 
samma uthan skatt så länge nyttiat. 


